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INDE; TO PART ONE

³A Divine Appearance´ (j. 5, no. 57), 27
³A 0an Transformed from a Rainbow´ (j. 

7, no. 78), 26
adverb, 20, 21, 22
anecdote, xi, xii, 3, 14, 16, 17, 18
Bān *� 班固 (32±92), 20; HjQ VKǌ 漢

書, 20
Buddhist, xii, 3, 4, 17, 24, 27
Chén Yuánlijng 陳元靚 (n.d.; of the 

Sòng), 8n29; SXuVKt JX΁QJMu 歲時廣
記, 8n29

Chinese society, 24, 28
&KyQJZpQ ]΅QJP� 崇文總目, 6, 6n15, 

7, 18
classical language, 18, 19±20
 See also: pure classical Chinese
complement of result (MLpJX΅ E·\· 結果

補語), 23
conflation text (JǀKHQ 合篇), 9
Djo ;uān 道宣 (596±667), 4, 12
Daoism, 17, 27, 28
Daoist, 17, 23, 24, 25, 28; Daoist deity, 

25
demon, 26, 27
demonstrative pronoun, 21
dog story, 24±26
 ³Black Dragon´ (j. 9, no. 100), 24
 ³Yáng ShƝng¶s Dog´ (j. 9, no. 101), 24

³The Old Yellow Dog´ (j. 9, no. 104), 
24, 26

³The Dogs at the Traveler¶s Hut in the 
0ountains of Línlԋ´ (j. 9, no. 105), 
24

³D� =ӿgōng´ (j. 2, no. 14), 27
Eastern Hjn (25±220), 25
Eastern -ìn, 16
)ӽ Lín 法琳 (n .d .), 4, 12
factionalism, 27

)΁\XjQ ]KǌOtQ 法苑珠林 ()\]O), 8, 12
fiction, xii, xiii, 13n1, 18, 25

vernacular fiction, 18
vernacular narrative fiction, 19n22 

(See also: narrative)
See also: [LăRVKXǀ 小說

*ān Bӽo 干寳 (d. 336), xi, xiii, 4n5, 5, 
5n15, 6n15, 12, 15, 16, 17, 25
SǀXVKpQ Mu 搜神記 (SVM), xi, 5±12, 15, 

16, 17, 20, 25, 27
See also: ;� SǀXVKpQ Mu 續搜神記 

(;VVM)
genealogy, 12
ghost, 15, 26
 See also: demon
*uō P~ 郭璞 (276±324), 16n10, 27
³*uō P~ Revives a Horse´ (j. 2, no. 22), 

27
J·ZpQ, 19±20
 J·ZpQ movement, 19
history section (VK΃ E� 史部), 15
H~ YƯnglín 胡應麟 (fl . 1590), 10, 13n2
³Huá ;Ưn will be a Duke´ (j. 3, no. 36), 

27
Huán :Ɲn 桓温 (312±373), 17, 27
Huán ;uán 桓玄 (369±404), 17
Huìjiӽo 慧皎 (497±554), 3, 4, 12

*ƗR VƝQJ ]KXjQ 高僧傳, xii, 3, 12, 
20n24

-Ư .āng 嵇康 (223±262), 17
-ìn court, 16, 27
JuQ Mu 晉紀, 16
JuQ VKǌ 晉書, 16±17
legend, 15n7, 24, 27, 28

See also: myth, mythology, supersti-
tion

OqLVKǌ 類書 (³books of sources arranged 
by category´), 5, 6, 7, 8, 9
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Lӿ -ijnguy 李劍國, xi, xii, 14
;ƯQMt SǀXVKpQ Mu ;ƯQMt SǀXVKpQ KzXMu 新

輯搜神記新輯搜神後記, xi
Li~ YìTìng 劉義慶 (403±444), xiii, 3, 15, 

19n24, 27
SKuVKXǀ [ƯQ\· 世説新語, 20
<ǀXPtQJ O� 幽明錄, xiii, 3, 15, 26
;XƗQ\jQ Mu 宣驗記, 3

Lԃ ;�n 魯迅, 13
=KǀQJJXy [L΁RVKXǀ VK΃O�q 中國小說

史略, 13
0áo -ìn 毛晉 (1594±1659), 11n42; JƯQGjL 

PuVKǌ 津逮秘書, 10n36, 11, 12
marriage custom, 25
0uFq KXuKiQ 祕册彙函, xi, 10, 11, 12
0íng, 3, 5, 11, 12, 18, 19
modern Chinese, 21, 23
mortality, 26
mythology, 27, 28
narrative, 4, 11, 13, 14, 15, 16, 18, 19, 

20±23, 26
narrative style, 11, 18, 20, 21, 26

original text (JHQERQ 原本), 6±7
particles (M\RML 助字), 20
SLiQZpQ 駢文, 19
pure classical Chinese, 21, 22, 23
 See also: classical language
QƯng, 11, 12, 13, 18, 19, 20, 
recension, 10±11
reconstruction, 6±11
reflexive pronoun, 21
³Scarlet :all in Shān Prefecture´ (j. 1, 

no. 3), 27
shamanism, 27
 shamanistic, 28
VKt ]u 實字 (³full words´), 20n28
SuN� TXiQVKǌ ]΅QJP� 四庫全書總目, 11, 

13, 23, 36n19, 111±2
SƯmӽ Qiān 司馬遷 (145±86 BCE), 20

SK΃ Mu 史記, 20
Six Dynasties, xiii, 11, 12, 13, 14, 17, 19, 

20, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 28

SzQJ VK΃ 宋史 ³Yìwén ]hì´ 藝文志, 6, 7
Sòng, 3, 6, 7±8
SǀXVKpQ O� 搜神錄 (attributed to Táo 

Qián by Huìjiӽo), 3
SǀXVKpQ ]΅QJMu 搜神總記 (Combined Re-

cords of Collected Spirit Phenomena), 
6

stage, 28
SXt VKǌ 隋書 ³0onograph on Literature´ 

(-Ưngjí ]hì 經籍志), 4
supernatural, 14±18, 23±24, 26
superstition, 28
7jLStQJ JX΁QJMu 太平廣記 (7SJM), 5, 7±8, 

12
7jLStQJ \�O΁Q 太平御覽 (7S\O), 7±8, 10, 

12
Táng, 4, 5±6, 7, 8, 11; Táng cKXiQTt 傳

奇, 18, 19; Táng ELjQZpQ 變文, 19
Táo Qián 陶潛 (365±427) (aka Táo 

Yuānmíng 淵明), x, xii, 3, 4-5, 10-11, 
26, 27
SǀXVKpQ KzXMu 搜神後記 (SVKM), 3±12 

textual history of, ix, 6n14, 18±23
transmission (textual), 3, 5n14, 9, 11

³The Buddhist Nun´ (j. 2, no. 16), 27
³The Daughter of Adjutant Hé´ (j. 5, no. 

56), 26
³The Daughter of Lӿ =hòngwén´ (j. 4, no. 

46), 26
³The )air 0aiden of Pure :aters´ (j. 5, 

no. 49), 26
³The *rain Comes to )ullness´ (j. 3, no. 

29), 27
³The Hairy 0an´ (j. 7, no. 82), 27
³The 0aiden =hāng´ (j. 6, no. 59), 26
³The 0irror in the Vase´ (j. 2, no. 23), 27
³The Peach Blossom :ellsprings´ (j. 1, 

no. 5), 26
³The Sháo Dance´ (j. 1, no. 4), 27
Three .ingdoms (220±265), 17
Toyoda 0inoru 豐田穰, 5, 7
tragedy, 26
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verb of completion, 22
vernacular, 19±20

vernacular fiction, 18
:áng Chōng 王充 (27±ca. 97), 19
³:áng Dӽo¶s Son Yuq´ (j. 5, no. 51), 27
:áng 0jnyӿng 王曼穎 (n.d.), 4
:áng Yӽn 王琰, 3; 0tQJ[LiQJ Mu 冥祥

記, 3
;iāo -í 蕭吉 (d. 614), 5; :·[tQJ Mu 五行

記, 5
[LăRVKXǀ 小說 (minor narratives), 13, 16 

(See also: fiction)
³;iq Yԃn´ (j. 2, no. 13), 27
;~ -iān 徐堅 (659±729), 4; &Kǌ [Xp Mu 初

學記, 4, 5, 10

;� SǀXVKpQ Mu 續搜神記 (;VVM), 5±12
Yáo Sh~xiáng 姚叔祥 (n.d.), 10
<uZpQ OqLM� 藝文類聚 (<ZOM), 10, 12
<ǀXPtQJ O�, 27
Y~ Shìnán 虞世南 (558±638); %ČLWiQJ 

VKǌFKƗR 北堂書鈔 (%WVF), 11
]i]KXjQ 雜傳 (µmiscellaneous biogra-

phies¶), 15
=hāng Hӽipéng¶ 張海鵬 (1755±1816), 11; 

;XpMƯQ W΁R\XiQ 學津討源, 11
=hāng Huá 張華 (232±300), 16n10
]KuJXjL 志怪 (recorded anomalies), xi±

xiii, 13±18, 23±28
³=hǌgČ Chángmín´ (j. 8, no. 89), 27

INDE; TO PART T:O, THE TRANSLATED STORIES

A-*uō 阿郭, no. 27
A-0ӽ 阿馬, no. 27
Ɩnchéng 安城, no. 111
ƖnfƝng 安豐, no. 67
A-;uƝ 阿薛, no. 27
Bjo -ìng 鮑靚, no. 87
BāTiǌ 巴丘, no. 29
BāTiǌ 巴丘, no. 78
BČidì 北地, no. 43
BČihӽi 北海, no. 41
BČixiāng 北鄉, no. 69
Bìng]hōu 並州, no. 103
Byhӽi 渤海, no. 109
ByTi~ 伯裘, no. 109
Cji 0y 蔡謨, no. ;39
Cji Yì 蔡裔, no. 32
Cji Yԁng 蔡詠, no. 102
Cáo Cāo 曹操, nos. 13, 60
Cáo Yí 曹嶷, no. 92
Chángshā 長沙, nos. 7, 110
Chén Ɩ-DƝng 陳阿登, no. 58
Chén )Či 陳斐, no. 109
Chén -ì 陳濟, no. 78
Chén Liáng 陳良, no. 43

Chéng -iӽn 承儉, no. 63
Chéng ;ián 程咸, no. 26
ChƯ Chāo 郗超 no. 25
ChƯ -ijn 郗鑒, no. 34
Dji Yáng 戴洋, no. ;11
Djij�n 代郡, no. 103
Dānyáng 丹陽, nos. 94, 96
DƯng LìngwƝi 丁令威, no. 1
DƯnglíng 丁零, no. 99
Dԁng Shòu]hƯ 董壽之, no. 39
Dōngguӽn 東莞, no. 63
DōngxƯng 東興, no. ;42
D� B�Tiān 杜不愆 no. 25
D� -iԁng 杜炅, no. 14
D� Qiān 杜謙, no. 72
Emperor -iӽnwén 簡文, no. 57
Emperor ;ijowԃ 孝武, no. 82
)jn -iān 范堅, no. 75
)jn Qӿ 范啟, no. 75
IƗQJ[LjQJ 方相 (µexorcist¶), no. 86
)éng Sh� 馮述, no. 66
)éng ;ijojiāng 馮孝將, no. 41
)ƝngxƯ 封溪, no. 94
)yt~dqng 佛圖澄, no. 18
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)~ -iān 苻堅, no. 103
)�yáng 富陽, nos. 79, ;81
*ān Bӽo 干寳, no. 42
*ān Qìng 干慶, no. 42
*ān Yíng 干瑩, no. 42
*āo Héng 高衡, no. 54
*āo .uƯ 高悝 no. 21
*āo Ryng 高榮, no. 92
*āo ;~n 高荀, no. ;22
*āo Yӽ]hì 高雅志, no. 54
*āopíng 高平, nos. 92, ;7
*Č HuƯfǌ 葛輝夫, no. 88
*Ɲn Shuò 根碩, no. 3
*ԁu ;Ư 苟晞, no. 92
*ōushì 緱氏, no. 86
*� .ӽi]hƯ 顧愷之, no. ;99
*� Pqi 顧霈, no. 106
*� =hān 顧旃, no. 107
*uӽn L� 管輅, no. 25
*uӽnglíng 廣陵, no. 69, 101, 257
*uӽng]hōu 廣州, nos. 87, 115
*uìjƯ 會稽, nos. 3, 58, 73, 76, 83, 100, ;7
*uō Byyyu 郭伯猷, no. ;37
*uō P~ 郭璞 nos. 22, 24, 25
*ǌsh~ 姑孰, no. 96
Hӽiyán 海鹽, no. ;7
Hénán 河南, no. 86
H~ 0johuí 胡茂回, no. 70
Huá ;Ưn 華歆, no. 37
Huáinán 淮南, nos. 70, 98
Huán :Ɲn 桓溫, nos. 13, 16, 57, 108
Huán ;uán 桓玄, nos. 27, 54, 64, 91
Huán =hé 桓哲, no. 36
Huáng 0ӿn¶s 黃閔, no. 5
Huáng =hČ 黃赭, no. ;43
K~Q Mǌ 魂車, no. 40
-ì Líng 紀陵, no. 27
-í Yì]ӿ 吉翼子, no. 77
-ӿ¶nán 濟南, no. 41
-ijn¶ān 建安, no. 31
-iӽng =ӿwén 蔣子文, nos. 51, 53
-iānglíng 江陵, no. 108

-iāngxij 江夏, no. 48
-iāxƯng 嘉興, no.14
-Ưngkԁu 京口, nos. 54, 62
M΃QJZ· day 景午日, no. 25
-Ưng]hōu 荊州, nos. 4, 108
-ìnlíng 晉陵, no. 65
-iԃTuán 酒泉, no. 109
-ìyܕng 濟陽, no. 102
-�]hāng 句章, nos. 58, 100
Lake QƯngcӽo 青草, no. 28
Lángyé 琅琊, no. 40
Lqān 樂安, nos. 54, 77
Lӿ Ch~ 李除, no. 44
Lӿ Yān 李焉, no. 43
Lӿ Yí 李頤, no. 85
Lӿ =hòngwén 李仲文, no. 46
Lӿ =ӿy� 李子豫, no. 68
Liáodōng 遼東, no. 1
Lӿlíng 醴陵, no. 7
Línchéng 臨城, no. 11
Línchuān 臨川, no. ;42
Língxǌ 靈墟 0ountain, no. 1
Línhӽi 臨海, no. 114
Línhq 臨賀, no. 55
Línhuái 臨淮, no. 28
Línlԋ 林慮, no. 105
Línyí 臨沂, no. 67
Li~ Chíjǌ 劉池居, no. 77
Li~ Cōng 劉聰, no. 80
Li~ *uӽng 劉廣 or :áng *uӽng 王廣, no. 

56
Li~ Lín]hƯ 劉驎之, no. 6
Li~ Shǌ 劉舒, no. 43
Li~ Y� 劉裕, nos. 89, 91
Li~ =hjo 劉兆, no. 41
Li~ =ӿyjn 劉子彥, no. 41
Lìyáng 歷陽, no. 70
L~ Chōng 盧充, no. 61
Lԃ S� 魯肅, no. 62
L~ =hí 盧植, no. 61
Lԇlíng 廬陵, nos. 29, 78
Luòyáng 洛陽, no. 18
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0ӽ Shì 馬勢, no. ;81
0áo Bӽo 毛寶, no. 117
0áo ;iǌ]hƯ 毛修之, no. 89
0éi Yí 梅頤, no. 36
0t. *ji 蓋, no. 11
0t. Héng 衡, no. 6
0t. -Ư 機, no. 9
0t. Qi~ 虯山, no. 112
0t. :ԃchāng 武昌山, no. 82
0t. :ԃdāng 武當, no. 13
Nánkāng 南康, no. 84
Nányáng 南陽, nos. 6, ;38
Niq Yԁu 聶友, no. 94
Pqiguy 沛國, no. 43
Píngdǌ 平都, no. 111
Pínglq 平樂, no. 8
Píngyáng 平陽, no. 80
Pyyáng 鄱陽, no. ;43
Qiántáng 錢塘, nos. 14, 95
Qiáo 譙, no. 81
Qín -Ưng 秦精, no. 82
QƯngxƯ temple 清溪廟, no. 50
Qǌ Ch~n 區純, no. 15
Rén =ӿchéng 任子成, no. 40
Shjn 剡 prefecture no. 20
Shjngy~ 上虞, no. 64
Sháo 韶 Dance, no. 4
ShƝn Yì]hƯ 申翼之, no. 69
ShČn =ōng 沈宗, no. 96
Shqng Djoér 盛道兒, no. 69
Shqng Yì 盛逸, no. 83
Shí Hԃ 石虎 nos. 19, 117
Shӿ =ōng 史宗, no. ;7
Sh�nyáng 順陽, no. 75
SƯmӽ Yjo 司馬曜, no. ;81
SƯmӽ Yì 司馬奕, no. 101
Sòng Shì]ōng¶s 宋士宗, no. 48
Sōnggāo 嵩高 0ountain, no. 2
SUDPDQD, nos. 70, 106
Sǌ -�n 蘇峻, no. ;11
Sǌn Ɯn 孫恩, no. 53
Sǌn Quán 孫權, no. 51

Sǌn Tji 孫泰, no. 53
Suԁ ;�n 索遜, no. 65
TjixƯng 太興, no. 15
Tán Djojì 檀道濟, no. 96
Tán Qí 檀祇, no. ;7
Tán Sháo 檀韶, no. 96
Tán Yyu 曇遊/ 猷 no. 20
7LƗQVKƯGjR 天師道 (µ:ay of the Heavenly 

0aster¶), no. 64
:áng Byyáng 王伯陽, no. 62
:áng Dӽo 王導, no. 51
:áng Dǌn 王敦, no. 24
:áng -Ư 王機, no. 87
:áng 0éng 王蒙, no. ;39
:áng 0ӿ 王彌, no. 92
:áng Ryng 王戎, no. 67
:áng Suí 王綏, no. 91
:áng Tӽn]hƯ 王坦之, no. 76
:áng :énxijn 王文獻, no. 23
:áng Y~ 王愉, no. 91
:áng Yuq 王悅, no. 51
:áng =hòngwén 王仲文, no. 86
:qi Chuán 魏全, no. 30
:qi )jng]hƯ 魏放之, no. ;7
:qi 0ji]hƯ 魏邁之, no. ;7
:én Cháo 文晁, no. 29
:hite-Haired Duke 白頭公, no. 54
:~ 0Čng 吳猛, no. 12
:~ :jng]ӿ 吳望子, no. 52
:~ ;iáng 吳詳, no. 59
:ԃdǌ 武都, no. 46
:~huì 吳會, no. ;7
:~j�n 吳郡, no. 107
:ԃlíng 武陵, no. 5
:ǌshāng 烏傷, no. 88
:~xƯng 吳興, no. 113
;Ư -ijn 希鑒, no. 62
;Ư wángmԃ 西王母 (*oddess of the :est), 

no. 3
;í =uychӿ 習鑿齒, no. 108
;ijhyu =ōng 夏侯綜, no. 74
;ijkԁu 夏口, no. 77
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;iāngchéng 襄城, no. 85
;iāngdōng 湘東, no. 85
;iāngyáng 襄陽, no. 44
;iánxiǌ 咸休, no. 26
;iq Duān 謝端, no. 49
;iq )qng 謝奉, no. ;37
;iq Hjo 謝暠, no. 84
;iq Shjo 謝邵, no. ;7
;iq Shí 謝石, no. 84
;iq ;ijng 謝向, no. 75
;iq Yԃn 謝允, no. 13
;iq =ӿm� 謝子木, no. 73
;Ưncji 新蔡, no. 42
;ìng Líng 幸靈, no. 21
;Ưngjn >or ;Ưn¶gjn@ 新淦, no. 94
;íngyáng 滎陽, no. 4
;íngyáng 滎陽, no. ;22
;ƯnyČ 新野, no. 90
;~ ;uánfāng 徐玄方, no. 41
;ԃ Yԁng 許永, no. 68
;uānchéng 宣城, no. 27
;uānchéng 宣城, no. 82
;~n ;� 荀序, no. 28
;~nyáng 尋陽, no. 47
;~nyáng 尋陽, no. ;38
;~]hōu 徐州, no. 65
Yán Qí 嚴齊, no. 69
Yáng ShƝng 揚生, no. 101
Yáng]hōu 揚州, no. 70
Yq 鄴, no. 19
Yìdǌ 益都, no. 41
YƯn Hjo 殷浩, no. 57
YƯn -uān 殷涓, no. 57
YƯn =hòngkān 殷仲堪, no. 64
Yíng]hǌ 瑩珠, no. 3
YìxƯng 義興, no. 55
Yԁngjiā 永嘉, no. ;37
Y� jiāng 玉漿, no. 2

Yԃ -ӿn 庾謹, no. 90
Yԃ Lijng 庾亮, no. ;11
Yuán ;ijng 袁相, no. 3
Yuán Yjnrén 袁彥仁, no. 75
Yuán =hƝn 袁真, no. 27
Y�]hāng豫章, no. 94
Y�]hōu 豫州, nos. 75, 117
=hái Liáo 翟遼, no. 99
=hái =hāo 翟昭 (or 翟釗), no. 99
=hāng *ԁu 章苟, no. 113
=hāng Huá 張華, no. 2
=hāng Píng 張平, no. 103
=hāng Rán 張然, no. 100
=hāng Shì]hƯ 張世之, no. 46
=hāng =ӿcháng 張子長, no. 46
=hjo *� 趙固 no. 22
=hjo =hƝn 趙貞, no. 93
=hqng 0jo 鄭茂, no. 45
=hì Byyí 郅伯夷, no. 105
=hì Shòu 郅壽, no. 105
=hì Y�n 郅惲, no. 105
=hōngs� 中宿, no. 10
=hōu =hČn 周眕, no. 47
=hōu =ӿwén 周子文, no. 81
=hǌ Bì 朱弼, no. 73
=hǌ *ōng 朱恭, no. ;40
=h~ Qián 竺潛, no. 76
=h~ Tánsuì 竺曇遂, no. 50
=hǌchéng 邾城, no. 117
=hǌgČ Chángmín 諸葛常民, no. 89
=hǌgČ .e 諸葛恪, no. 94
=hǌjì 諸暨, nos. 59, 72
]K~OtQ TƯ [LiQ 竹林七賢 (µthe seven wor-

thies of the bamboo grove¶), no. 67
]΃O� 子路, no. ;69
=ōng Yuān 宗淵, no. ;38
=uԁ Cí 左慈, no. 13


